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Abstract 
The Holy Qur'an is a heavenly prism that has attracted everyone's attention with its 

strange order, even polytheists, to the point where some attributed it to magic. Jurjani's 

theory of order is a theory that seeks to prove the linguistic miracle of the Holy Quran. 

This theory was proposed along with the view of some Mu'tazilis about the miracle of 

the Holy Qur'an, who said that the miracle of the Qur'an is not in its language, but 

rather in the fact that God does not allow anyone to bring the likeness of the Qur'an 

(theory of efficiency). In this theory, Jurjani considers order to be the same as 

searching for and finding the rhetorical subtleties of the Qur'an, and he relates 

eloquence and rhetoric to meaning, and calls the word a subordinate and servant of 

meaning. This article, with a descriptive analytical method and relying on Jurjani's 

theory of order, seeks to analyze Surah Mubarakah Hamad in order to validate this 

content that in this Surah, depending on the circumstances of the audience, the words 

are used in a special way, such as coming in the form of Ma'rafa and Nakrah. Back and 

forth, interjections, etc. are arranged to express their purpose in a proper way. Each 

word has its own special place, in such a way that if it is removed from its place and 

placed in another part, the order and proportion and ultimately the beauty and 

tenderness of the words will be lost and the intention of the theologian will remain 

unclear. 
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1. Introduction 

Jorjani’s Theory of Nazm (Order), based on the existence of miracles in 

language engineering and the particular arrangement of words, seeks to 

prove the linguistic miracles of the Holy Quran, and it is against the view of 

some Motazelis who do not consider the miracles of the Quran in its 

language, but rather in the fact that God forbids bringing something like 

Quran (the theory of Sarfa). In the theory of order, Jorjani considers the 

miracle in applying the meanings of syntax and rhetorical subtleties of the 

Quran as among various aspects, and he relates eloquence and rhetoric to 

meaning and calls words subordinate and servants of the meaning. This 

paper aims to analyze Surah al-Hamd (Fathiha) and show its beauty with a 

descriptive-analytical method, relying on Jorjani’s theory of order. This 

study tries to answer the following two questions:  

a) How is the beauty of order manifested in Surah al-Hamd? 

b) What concepts and meanings are obtained by relying on the theory of 

order? 

 

2. Literature Review 

It seems that the beauty of the order in Surah Al-Hamd lies in the 

engineering of language and the coherence of its structure and words. This 

special order and structure provide a confirmation in accordance with the 

ideology of this Surah. Getting aware of the order in the verses through the 

coherent relationship between the words and the structure of the Surah 

naturally confirms the concepts of monotheism, prophethood, resurrection, 

judgment, destiny and sincerity of the audiences.  

 

3. Methodology 

Therefore, the present research is the first research that deals with the 
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rhetorical miracle of this surah based on Jorjani’s theory, and during it, 

through rhetorical points, it examines the meanings and appropriateness of the 

verses and words and their relationship with regard to the overall structure. 

 

4. Results 

In examining Surah Al-Hamd based on the Theory of Order, the following 

results were obtained: 

The chapter in the opening verses, such as the chapter of Allah from the 

rest of the universe in his oneness and proof of his oneness, is connected in 

the verse “thee do we serve and thee do we beseech for help” and its fit with 

the plural of the two verbs, indicates the sharing of humans in collective 

worship and, seeking help and proof of God’s oneness; chronology, praising, 

and criticizing in the noun clause at the verse " all praise is due to Allah, the 

lord of the worlds" is in proportion to the praise of God and praise is at the 

center of the speech. Precedence of the verb “serve” on the verb “beseech for 

help” is in proportion to the precedence of “Allah” on “the Lord” in terms of 

neat wrap and spread. Shortness, repetition, and deflection in the verse “thee 

do we serve and thee do we beseech for help” is in proportion to bowing to 

Allah and expressing the sincerity of the believers and their distance from 

hypocrisy and arrogance; and the use of such functions as adjective and 

substitute in “the beneficent, the merciful” and “the path of those upon 

whom you have favored” and the clear metaphor at the word “path” in the 

verse “guide us to the right path”; and definite  use of the words “Allah, the 

beneficent, the merciful, the right path, those upon whom, those who earn 

thine anger  and those who go astray” and taking advantage of present 

sentences with future verb in the verse “thee do we serve and thee do we 

beseech for help” and imperative verb in the verse “guide us to the right 

path” and proportion of the word “Al-hamd” with the word “Allah” as well 

as proportion of the word “Allah” with the verb “serve” and “those who earn 

thine anger” and “owner of the day of recompense” and proportion of the 
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word “the Lord” with the verb “beseech for help” and “guide us” and other 

words with each other and proportion of all of them to the meanings and 

objectives of the surah are considerable. The coherent and regular structure 

and the special order of the words is such that it is not possible to remove a 

word from its place and replace it with another word, or to move the words, 

because the chain of order and coherence of the verses will be broken. The 

witness of this matter, in addition to the mentioned cases, is the word 

“recompense” in the verse “owner of the day of recompense” which cannot 

be replaced by the word “resurrection” because it will cause the intention of 

God to be hidden in this regard. Chronology, precedence and displacement 

in the verses “all praise is due to Allah, the lord of the worlds” and “thee do 

we serve and thee do we beseech for help” and the next verses verify this 

matter. The wonderful arrangement of words in this surah, as stated, are the 

manifestation of God’s beautiful and glorious attributes. Despite the 

shortness of Surah Al-Hamd, God has mentioned all the fundamental 

principles of religion, including monotheism, prophethood, resurrection, 

divinity and lordship, and the submission of righteous servants. And that is 

why this surah is nicknamed Mother of Quran or Fathiha of Quran. 
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   ةنظري پايةبر »حمد«ة سور سيشنا زيبايي

  نظم عبدالقاهر جرجاني
  

  2ي، احمد عارف1*صالح بك ديمج

  

  تهران، ايران ، ييدانشگاه علامه طباطبا ي،عرب اتيگروه زبان و ادب . دانشيار1
  تهران، ايران ، ييدانشگاه علامه طباطبا ي،عرب اتيزبان و ادب يدكتر يدانشجو. 2

  
   22/05/1402تاريخ پذيرش:                       20/01/1402تاريخ دريافت:

  

  چكيده 
درپـي اثبـات اعجـاز     چيدمان ويژة كلمات،بر مبناي وجود اعجاز در مهندسي زبان و  نظرية نظم جرجاني

آن  در زبـان  را ها مطرح است كه اعجاز قـرآن  معتزلي رخي ازدر برابر ديدگاه بو زباني قرآن كريم است 
. )صـرفه  ة(نظري ـاسـت  دانند كـه خداونـد مـانع از آوردن ماننـد قـرآن       دانند، بلكه اعجاز را در اين مي نمي

قـرآن از بـين وجـوه     بلاغـي  هـاي  و ظرافـت  نحو معاني كارگيري بهدر اعجاز را ، جرجاني در نظرية نظم
 معنـا  خـادم  و تـابع  را لفـظ  و دهـد  مـي  ربـط  معنـا  بـه  را بلاغـت  و فصـاحت  و ،دانـد  مـي  مختلف جوازي

 حمـد ة تحليلي و با تكيه بر نظرية نظم جرجاني درپي تحليل سـور  توصيفي  ـ روش با مقاله اين. خواند مي
اي اسـت كـه    بـه گونـه   ايـن سـوره بـه اقتضـاي مقـام      چيـدمان واژگـان  است.  آن هاي نماياندن زيبايي و

ريزد. در تأييد نظم و زيبـايي ايـن سـوره     تناسب آن را به هم مي و نظم موجود،  ها جايي يا حذف آن جابه
و » المغضـوب «و » نعبـد «در تناسـب بـا   » االله«تـوان بـه معرفـه بـودن      جهت رسيدن به هدف مطلـوب مـي  

؛ و همچنـين فصـل در آيـات آغـازين     »الضـّاليّن «و » نسـتعين «با » مالك« و »رب«هاي  واژه متناسب بودن
؛ و وصـل در آيـة   »رب و الـرحمن و الـرحيم و مالـك   «براي اثبات يگانگي او و تناسب آن با مفـرد آوردن  

در عبـادت   ويژه مؤمنـان  ها و به و جمع بودن افعال به نشانة مشاركت انسان» إياك نعبد و إياك نستعين«
و استعانت و تناسب جمع بودن دو فعل با اين وصل بلاغي در كنار اطناب دال بـر مـدح بـا آمـدن بـدل و      

در مقـام اختصـاص عبـادت بـه خداونـد  و اسـتعانت از او و       » إياك«، و تقديم لفظ »مالك«و » رب«صفت 
  .تناسب آن با غرض بيان اخلاص و تواضع، اشاره كرد

  

  .نظرية نظم ،عبدالقاهر جرجاني ،حمد ةسورشناسي،  زيبايي ي كليدي:ها واژه
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  مقدمه .1
تـاكنون  با ظهور فرقة معتزله از نيمة سدة دوم هجري هاي آغازين اسلام  اعجاز قرآن از دوره

 ة معتزلـه، . از علمـاي فرق ـ داده اسـت شكل را فقهي و بلاغي متفاوتي  ،كلامي ،هاي علمي ديدگاه
كـرد، و جرجـاني   را وضع  »نظرية صرفه« ،اعجاز قرآن ةدربار ق) است كه231( ابراهيم نظام
بشـر   دارد كـه  را در رد نظرية صرفه بنگارد. نظرية صرفه بيان مي» نظرية نظم«را واداشت تا 

 از خداونـد او را  اعجاز قرآن در آن اسـت كـه   توانايي آوردن كلامي به مانند قرآن را دارد، اما
اعجـاز قـرآن    در صورتي كه جرجاني بر اين باور بود كه آوردن چنين كلامي بازداشته است.

جايي يـك واژه موجـب اخـتلال     اي كه حذف يا جابه است، به گونهآن  خاص در ساختار و نظم
  نظم آن شد.

گيري از عوامل زباني  بهره سورة حمد در ستايش خداوند، يگانگي او، معاد، قضا و قدر با  
كارگيري  حاصل از آن در بيان معنا ازطريق بهگويد؛ و نظم و انسجام  متنوع سخن مي

به جهت حصر عبادت و استعاره كردن » إياك«اطناب در مدح خداوند، تقديم هاي معرفه،  اسم
ها، همگي بر زيبايي آن دلالت دارند. اين  و ديگر تناسب» المستقيم«به همراه صفت » الصراط«

اي خاصي صورت گرفته است كه تغيير عوامل زباني طبق نظرية نظم جرجاني با توجه به معن
از اين رو، مسئلة پژوهش و . شود آن غايت به تغيير ساختار سوره و چيدمان كلمات منجر مي

ها و تناسب ساختار،  هدف آن، بررسي مهندسي زباني سورة حمد در جهت كشف ظرافت
  مطابق شرايط متكلم و مخاطبان است.

  
  پژوهش . پرسش و شيوة 1ـ1

درصـدد   تحليلـي بـا تكيـه بـر نظريـة نظـم جرجـاني       ـ از طريـق روش توصـيفي     اين پژوهش
    :ال زير استؤگويي به دو س پاسخ

  د؟نياب هاي نظم در سورة حمد چگونه تجلي مي جلوهالف) زيبايي 
  آيد؟ دست مي اي به با تكيه بر نظرية نظم چه مفاهيم و معانيب) 
  
  هاي پژوهش فرضيه. 2ـ1

در مهندسـي زبـان و انسـجام سـاختار و واژگـان آن نهفتـه        رة حمـد سور نظم دزيبايي  الف)
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  .بيني اين سوره است است،  اين نظم و ساختار ويژه تأييدي متناسب با جهان
از رهگذر ارتباط انسجامي بين كلمات و سـاختار  آگاهي يافتن از نظم موجود در آيات  ب)
، نبـوت، معـاد، قضـا و قـدر و اخـلاص      تأييدكننـدة مفـاهيم توحيـد   اي طبيعـي   به گونـه سوره 

  ست.امخاطبان 

   
  پژوهشة پيشين. 3ـ1

) 1398» ((ع) "مريم" ةمبارك ةعبدالقاهر جرجاني و واكاوي آن در سور "نظم" ةنظري« مقالة  -
از اسماعيل يارمحمدي و همكاران؛ در اين پژوهش سورة مورد نظر طبق نظرية نظم مورد 

تكنيك  بر هتكيبا  نحوي و بلاغي ي آن از لحاظساختارنظم  نتيجهبررسي قرار گرفته و در
 مورد كنكاش قرار گرفته است.  خيرأتقديم و ت ،حذف ،تكرار

شناسي جزء سي ام قرآن كريم براساس نظرية نظم عبدالقاهر  بررسي زيبايي«مقالة  - 
قرآن را  ام صورت كلي، بافت دروني جزء سي ) از حسين گلي؛ اين مقاله به1395» (جرجاني

ام از خلال بافت  طبق نظرية نظم بررسي كرده و نتيجه گرفته است كه زيبايي آيات جزء سي
كلامي و تناسب سياق چينش حروف و كلمات حاصل شده است، زيرا جرجاني رويكرد 

  اساسي عناصر مذكور را تنها در بافت و سياق دروني كلام كارآمد دانسته است.
و تأخير در ساختارهاي استفهامي بر مبناي نظرية نظم هاي تقديم  دلالت«مقالة  - 

) از مرتضي زارع برمي و فاطمه كاظمي؛ اين مقاله با تكيه بر نظرية نظم  به 1395» (جرجاني
 كشف معاني تقديم و تأخير در ساختارهاي استفهامي پرداخته و نتيجه گرفته است كه

 و تقديم از اعم صورت، رگونىدگ يعنى  .است دوسويه ةمعنا يك رابط و صورت دگرگونى
 را صورت نيز دگرگونى خاص معناى يك ارادة و انجامد مي معنا به دگرگونى  لفظى، تأخير
  .رداندگ مي لازم
بـه  ، از صـالح زهرانـي   م)2009( »أضواء على الإعجاز البلاغي في سـورة الفاتحـة  « ةمقال -
اعجاز بلاغي ايـن سـوره   به درنهايت  و ها ها و روايت فضيلت ،گذاري دليل نام ها، و لقب ها اسم
  .دگوي  مي سخن ديدگاه سكاكياز 

از مقبولـه علـي   م) 2007» (العنكبـوت  سـورة  فـي  المعاني تناسب في النظم أثر«نامة  پايان -
مسلم الحصيني؛ نگارنده در بررسي اين سوره از نگاه نظـم بـه ايـن نتيجـه رسـيده اسـت كـه        
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اي كـه ايـن تناسـب از     حاصل از آن، تناسب و زيبايي خاصي دارند، به گونـه  واژگان با معاني
خلال نظم عوامل زباني ازجمله وصل و فصل، استفهام، امر و نهي، ندا، تأكيد، معرفه و نكره و 

  همچنين از جهت هماهنگي آغاز آيات با انتهاي آن متجلي شده است.
 صورت گرفته اسـت، ولـي   ر قرآن كريمپيرامون نظرية نظم د فراواني هاي پژوهشهرچند 
از منظـر   شناسـي سـورة حمـد    زيبـايي  درمورددهند كه تاكنون پژوهشي  شان مينها  بررسي

نظرية نظم جرجاني انجام نگرفته است. مقالة يادشدة زهراني نيز دربارة اعجاز بلاغـي سـورة   
ن پژوهشـي اسـت   آيد پژوهش حاضر نخستي نظر مي حمد از ديدگاه سكاكي است؛ از اين رو به

كه به وجه اعجاز بلاغي اين سوره بر پاية نظرية جرجاني پرداخته است، و طـي آن از رهگـذر   
ها با توجه به سـاختار كلـي    نكات بلاغي به بررسي معاني و تناسب آيات و الفاظ و ارتباط آن

   .گويد سخن مي
  

  جرجاني نظرية نظملفظ و معني و . 2
احمـد بـدوي،   ( شـود  عناصر زباني يعني لفظ و معنا تعبيـر مـي   زيبايي در زبان به تناسب بين

ترين بحثي است كه از ديربـاز تـاكنون توجـه     يلفظ و معنا جنجال ةلئ. مس)93ـ89د.ت، صص. 
هـاي    ديـدگاه هـا و   نظريـه  شناسي در زبان آنپيرامون و  ؛ناقدان را به خود مشغول كرده است

داند و معنا را بر  و معنا را ضروري و عقلي مي لفظ ةشكل گرفته است. افلاطون رابطبسياري 
و بيـان  اسـت. ا  آن دو را قـراردادي دانسـته   ةدهد، اما شاگردش ارسـطو رابط ـ  لفظ ترجيح مي

در تمـام جهـان فقـط يـك      سـت باي مـي اين دو ضروري و عقلي بود،  ة ميانكه اگر رابط كند مي
 رسد كـه او  بود. به نظر مي معنا مي در تمام جهان داراي يك و يك واژه ،داشت زبان وجود مي

 لهئمس ـايـن   دانست. دانست، بلكه اهميت را در ساختار و فرم مي لفظ و معنا را برتر از هم نمي
و رابطة آن لفظ و معنا  ةبر آن داشت تا دربار از آغاز سدة دوم هجري اسلام را علماي جهان

 د ابـن قتيبـه و ابـوهلال عسـكري در    اي كه گروهي مانن به گونه ،بپردازندبحث در قرآن به دو 
سواد  عاقل و باسواد تا جاهل و بيز به اين دليل كه معنا نزد همه ا »معنا لفظ را بر« الصناعنين

 ،م1972(عتيـق،   زيرا سبب برتري يك كلام بر كلام ديگـري اسـت   ؛دندان موجود است، مهم مي
 لفظ برتـر  معنا را بر ثل السائرالم). گروهي ديگر مانند ابن اثير در كتاب خود 150ـ148ص. ص
ها در خدمت معاني هستند و آدميان هنگامي كـه بـه آرايـش و     واژه، چون به اعتقاد او داند مي
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از  برتـر   نزد انسان نامعبنابراين به معاني است.  شان واقع توجه كنند، در زينت واژگان فكر مي
 دهـد تـا معنـا زيبـا و     يعني لفظ را زينت مي ،مقدمه و ابزار بيان  دليل اينكه انسان ، بهاست  واژه

). گروه سوم 66ـ65. صص/2.ج ،1959 (ابن اثير، دشوبيان صورت گردد و به بهترين  آراسته
نزد اينان مهـم فـرم و سـاختار و     .دانند نيز نه لفظ را برتر از معنا و نه معنا را برتر از لفظ مي

در كتـاب   كـه  قيرواني والقاهر جرجاني چينش و طرز بيان مهم است، مانند جاحظ و عبد ةنحو
هنـري   دو، اثـر  د كـه بـا تناسـب هـر    ندان روح مي ةمثاب جسم و معنا را به ةمثاب لفظ را به العمدة

 دشـو  مـي منجـر  ديگري  به ضعف واختلال اي كه اختلال و ضعف يكي، به گونه ،گيرد شكل مي
 راه افتـاده و  معني در :گويد مي الحيوان). جاحظ در جلد سوم كتاب 124. ص ،1981(قيرواني، 

را نـوعي بـه نظـم درآوردن     شهري و روستايي. او شعر ،عجمو  عرب ، است دسترس همه در
فخامـت   ،سهولت مخـرج، سـلامت ذوق   ،لفظو  مزيت آن را در انتخاب وزن ارزش و داند و مي

از  ). البتـه بسـياري  132ـ ـ131 .صص/3.ج، 1965(جاحظ،  دهد فرم و سبك و ساختار قرار مي
معنـا   كـه لفـظ را بـر    اسـت ازجمله كساني كه او  كنند حمل بر اين مي ناقدان اين بيان جاحظ را

 نيـز در ظـاهر   البيـان و التبيـين  ست، چون او، در كتاب درستي ني تصور البته كه ،داند برتر مي
 الحيـوان كتـاب   پـنجم در جلـد   او). 76. ص/1، ج.1998(جـاحظ،   دهد لفظ ترجيح مي معنا را بر

/ص. 5، ج.م1965(جـاحظ،   ها معاني و حقايق است، نه واژگان و عبارت بر امر گويد، محور مي
شود كـه مقصـود از الفـاظ و     گيري مي ين سه مطلب در دو كتاب جاحظ چنين نتيجها ). از542

شده، الفاظ و معاني كلي مجرد از ساختار كلام است، چون او مزيت اين دو  معاني ترجيح داده
. ص ،م2015(بسـيوني،   دانـد  كلام را بر معاني مـي  محور داند و ساختار كلام مينظم و ر را د
سـته، بلكـه   نرا برتـر از ديگـري ندا   ). او در واقع لفظ و معنـا 166. ص ،2018؛ بودوخه، 33ـ32

؛ 130ـ ـ129. ص، ص ـ(احمـد بـدوى، دت   چينش واژگان و نظم و ساختار كلام است ةمهم، نحو
بلكـه   ،دانـد  هـم نمـي   از برتر لفظ و معنا را ،ني هم مانند جاحظ). باقلا116 .ص ،1973مطلوب، 

تصوير كشيدن اين دو در جهت تشكيل اثر هنـري و نظـم و سـاختار اسـت، تـا       به ،مهم نزد او
» تركيـب عجيـب آن اسـت    ليف وأت ـ اعجاز آيات قرآن كـريم، در نظـم و  «ي كه معتقد است يجا

 ن باره لفظ و معنا را بر يكـديگر برتـر ندانسـته   يا در ). جرجاني نيز276. ص، م1977(باقلاني، 
لفظ تابع و خادم معناست و ابتدا معنـا بـه    چونداند؛  ، بلكه هردو را به يك اندازه مهم مياست

ين جهـت كـه واژگـان و    ا شود، اما از اي بر زبان جاري مي واژه ،آيد، سپس به تبع آن ذهن مي
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دهـد. او كسـاني را    معنا، به واژگان و زبان اهميت مي ةزبان تنها راه بيان معنا هستند، به انداز
و در دو فصـل از كتـاب   كنـد   مـي ، نكوهش دهند مي يكه معنا را بر لفظ يا لفظ را بر معنا برتر

بـه تصـوير    ةو ملاك برتـري را در نحـو   ،كند هر دو گروه را رد ميسخن  عجازدلائل الإ خود
او و جـاحظ هـر دو از طرفـداران    بنابراين اند. د كشيدن معنا و نظم واژگان و ساختار كلام مي

؛ 130ـ ـ129. صص ـ ،(احمـد بـدوى، د.ت   چيـنش واژگـان هسـتند   ة ساختار و نظم كلام و نحو
هاي او در اين باره باعث شـد   ديدگاه ). نظرية نظم جرجاني و116ـ115 .صص ،1973مطلوب، 

   :گويد كه ناقدان بعد از او اين نظريه را به وي نسبت دهند. او مي
بنـا كنـي و    آناصـول    ةبگـذاري و كـلام را بـر پاي ـ    مطابق علم نحوكلام را اساس نظم اين است كه 

نگـه داري و بـه    راشـده   تعيـين  را بشناسي و از آن منحرف نشوي و مرزهـاي متناسب با آن  هاي روش
  ). 81 م، ص.2004نباشي (جرجاني،  توجه هيچ يك بي

تـأليف، تركيـب، بافـت، تناسـب و انسـجام و مقـام        بـه توضـيح   اين نظريه، شرح او در پي
آن نزديك كـردن   منظور ا، بهنهمراه با بيان معهاي گوناگون  به صورتبرآمده و چند نمونه را 

زيـد   .5 ؛منطلـق زيـد   .4 ؛زيـد منطلـق   .3 ؛زيد ينطلق .2 ؛ينطلق زيد. 1 :آورد، ازجمله به ذهن مي
گوينـده،  دارد كـه   بيـان مـي   او زيد هـو المنطلـق.   .8 ؛زيد هو منطلق .7 ؛المنطلق زيد .6 ؛المنطلق

و  رسـيده كه بـه ذهـنش    هاييانمع با بقاطم ، وبا شرايط مخاطبمتناسب تمامي وجوه بالا را 
  آورده است. ،غرضي كه مدنظر داشته

  

  جرجانينظرية نظم و سورة حمد . زيباشناسي 3
 ة. ايـن سـوره كـه آغازكننـد    تمستقل اس اي عنوان مقدمه و چكيدة قرآن، سوره بهسورة حمد 
ين چهـارم و قيامـت،   سوم به ، و آيةتوحيدبه  آن اول و دومة است، آي» فاتحة الكتاب«قرآن و 
بـه  آن به نفي جبر و اثبات اختيار آدمي به جهت خدمت و بندگي كردن و آيـات پايـاني    آية آن

 يـت سـوره بـه نظـر اكثر    ). اين179. ص/1، ج.1401 (فخر رازي،دارد اثبات قضا و قدر اشاره 
ص. ص ـ ،(همـان داننـد   مـي مدني و برخي نيز مكي مـدني  آن را ديگر  برخي علما مكي است، اما

هاي ديگر قرآن از نظر لحن و آهنگ، تفاوت آشـكاري   با سورهدر بنياد ). اين سوره، 184ـ183
از زبـان  است، اما ايـن سـوره    وندعنوان سخن خدا هاي ديگر همه به كه سورهمعنا بدين  ،دارد

سـخن گفـتن بـا او را بـه بنـدگان       ةدر اين سوره، شـيو  خداوند بندگان است، و به تعبير ديگر
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در اينجـا تنهـا او    .استدانسان با خ ةواسط آموخته است. اين سوره، تجلي ارتباط نزديك و بي
 شنود، حتي هـيچ پيـامبر مرسـل و    گويد، پيام او را با گوش جان مي بيند، با او سخن مي را مي
   .)23. ص/1.، ج1387(مكارم شيرازي،  مقربي در اين ميان واسطه نيست ةفرشت

ها طبق اغراضي كه خداوند بـه تناسـب شـرايط و     در اين است كه واژه ي سورة حمدزيباي
تـوان يـك كلمـه را از آن     نمـي اي كـه   اند، به گونه چينش و انتخاب شده ن داشته،ااحوال مخاطب

در هـر  هـر واژه   مـدن آزيـرا  ، اي بر آن افزود تغيير داد، و يا كلمهحذف كرد يا موقعيت آن را 
  كند. غرضي را افاده ميموقعيتي 
  

  نظرية نظم عبدالقاهر جرجانيبراساس تحليل سورة حمد  .4

  . جملة اسميه و فعليه1ـ4

در  و اتفاق عمل يا پديد آمدن حالتي فاعل بر تجدد بينا ايفعل و فاعل با اركان  هيعلة فجمل
آنكه بر تجدد  دارد، اما جملة اسميه با اركان مبتدا و خبر، بيدلالت زمان حال، گذشته يا آينده 

و حدوث چيزي بعد از چيز ديگري را دلالت بنمايد، بر ثبوت و دوام خبر براي مبتدا دلالت 
مگر اينكه خبرش فعل مضارع باشد كه در اين صورت بر حسب موقعيت يا سياق و  دارد،
مثلاً در مدح و ذم، افادة تجدد و حدوث و نو به نو شدن عملي را برخلاف ثبوت و دوام مقام 
هاي اسميه متناسب با مدح و ذم،  بر اين اساس، جمله). 174. ص م،2004جرجاني، (كند  مي

هاي ثابت و براي افادة ثبوت و دوام هستند، اما  وصف چيزهاي سفت و جامد و حقيقت
ها  ها و پهلواني  ها و بيان قهرماني ها، وصف جنگ با حكايت جنگاوريهاي فعليه متناسب  جمله

هستند كه سرشار از نيرو و سرزندگي و حركت است و به تغيير و تحول و پيشرفت دعوت 
  .)71. ص ،1376(فاضلي، كند، همانطور كه به حدوث و تحول اشاره دارد  مي

اسميه دلالت بر  ةجمل«، چون است ،»... الحمد الله«كارگيري جملة اسميه، آية  اولين موقعيت به
و فعليه بيشتر است  ةتأكيدش از جملو ) 174. ص ،م2004(جرجاني، » كند استقرار و ثبوت مي

 جملة اسميه« ؛ چون همان گونه كه بيان شداستخداوند متناسب با مدح و تعظيم و بزرگي 
   ».غيرثابت و گذرا و متغيرنه ثابت است و تمدح و وصف حقيقمقام متناسب با  برخلاف فعليه
هاي ديگر مانند  شكل جملة اسميه در مقايسه با جمله به» الحمد الله..«كارگيري  بنابراين به

تناسب بيشتري با اهدف سوره دارد، چون در » أحمد االله، حمد الله، حمداً الله، حمدت االله و غيره«
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 ة، تأكيدش از جملاستل محذوف مفعول به يا مفعول مطلق براي فع كه لفظ حمداً» الله حمداً«
فعل بيشتر از تأكيدش و اسم است  داًتر است، چون حم كم» الحمد الله«بيشتر و از » أحمد االله«

تر است و  كم» الحمد الله«فعليه است، تأكيدش از جملة اسميه  ةجمليك  است، اما از آنجا كه
هم در » حمدت االله«ست. سوره متناسب اهدف است كه با  يداراي تأكيد بيشتر »الحمد الله«

فعل ماضي است و دلالت بر وقوع يك باره و اتمام » حمد«اينجا مناسب نيست؛ چون فعل 
كند و مقيد به زمان  بر ثابت بودن حمد دلالت مي» الحمد الله«آن در زمان گذشته دارد، اما كامل 

 انان و مسلمانمؤمن ةفاعل مشخصي ندارد و شامل هم »الحمد الله« خاصي نيست، ضمن اينكه
فعليه، داراي فاعل محدود است و صورت  به» حمدت االله«و » نحمد االله«، »أحمد االله«شود، اما  مي

؛ ابن 224. ص/1.ج ،1401 (فخر رازي، اين سوره نيست اهداف وخداوند اين متناسب با تعظيم 
  ).157 .ص /1.، ج1984عاشور، 

است » إياك نعبد وإياك نستعين«در آية  كارگيري جملة فعليه در دومين موقعيت سوره، به
و چون عبادت و استعانت نياز به تحول و دگرگوني و استمرار در انجام آن دارد، به صورت 

العبادة لك «كارگيري آن به شكل جملة اسميه مثلاً  كار رفته است، حال به جملة فعليه به
ي و تغيير و استمرار از آن به متناسب با سياق و بافت جمله نيست و پوياي» والاستعانة لك

آيد. ضمن اينكه فاعل اين جملة اسميه مشخص نيست و قصر را به شيوة مطلوب   دست نمي
آورده شود كه باز » ما العبادة إلا لك و ما الاستعانة إلا لك«شكل  رساند، مگر اينكه به نمي

رود كه مخاطب  مي متناسب با هدف سوره نيست، چون قصر با نفي و استثنا، هنگامي به كار
در موضع انكار باشد، حال اينكه در اين سوره كسي در موضع انكار نيست. در سومين 

آمده است كه طلب هدايت از خداوند، » إهدنا الصراط المستقيم«موقعيت، جملة فعلية امريه 
» أنعمت عليهم...«متناسب با جملة فعليه امريه است. در چهارمين موقعيت سوره، جملة فعليه 

ه ب »نعمتأ«دليل استفاده از فعل ماضي شكل صله در آية آخر ظاهر شده است؛ و  است كه به
 »المغضوب عليهم«دليل آوردن . قطعيت در وقوع دادن نعمت است كه به مدح اشاره دارد جهت
كه رساند  را ميغضب و گمراهي واقع شدن ، ثبوت و دوام  نيز به صورت اسم »الضالين«و 

  غرض سوره است. متناسب با
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  . جملة خبريه و انشاييه2- 4

يعني در صورت مطابقت يا عدم  دارد، صدق و كذب كه احتمال است يا جمله خبريه ةجمل
يا غيرصحيح و  و صدق حيجمله صح نيتوان گفت كه مضمون ا يم مطابقت جمله با واقعيت

). جرجاني 69و  55 ص.ص ،د.ت(هاشمي،  است در غير اين صورت جمله انشاييه ،است دروغ
نپرداخته  ييخبري و انشا ةجوي جملو به جستبه صورت مستقيم  دلائل الاعجازدر كتاب 

 رسد يكرده است. به نظر م بررسيرا  امر، نهي و غيره ،استفهام ،ياست، بلكه انواع آن مانند نف
  است. العلوم مفتاحدر كتاب  يسكاك ماتيتقس انشايي ازو  به خبريجمله  يبند ميكه تقس
اي  كارگيري جملة انشاييه و خبريه در اين سوره متناسب با اغراض آن است، به گونه به

در تناسب با ذات اقدس باري تعالي و تأكيد بر مدح و تعظيم » إهدنا...«،  »الحمدالله...«كه آيات 
ر كا او و طلب هدايت مؤمنان و افزايش و تثبيت آن از سوي خداوند به شكل جملة انشاييه به

شكل جملة خبرية فعليه متناسب با مقصود يعني اقرار  به» إياك نعبد...«است و آية  رفته 
كار رفته  مؤمنان به اختصاص عبادت و استعانت براي خدا به جهت نشان دادن اخلاص به

توان آن را  اي كه نمي است، چون جملة خبريه متناسب با اقرار و خبر دادن است، به گونه
  نشايية امريه يا استفهاميه بيان كرد.شكل جملة ا به

  
  . وصل و فصل3- 4

اهميت مسئلة وصل و فصل تا جايي است كه ابوعلي فارسي، بلاغت را شناخت فصل از وصل 
اند، به  ) و بلاغيان نيز به آن توجه خاص نشان داده88/ ص. 1م، ج.1998(جاحظ، داند  مي
ي  اند. فائده براي هريك انواعي را برشمردهو   اي بدان اختصاص داده اي كه باب جداگانه گونه

وصل يا همان عطف با حرف واو، اين است كه با توجه به معنا دومين كلمه را به وسيلة واو، 
كنيم و در اعراب دومي را مانند اولي و در حكم و معنا هر دو را شريك  وصل به كلمة اول مي

گر وصل به اشتراك و ارتباط توأم دو ). به عبارت دي222م، ص. 2004كنيم (جرجاني،  هم مي
چيز در زبان و درنهايت در معنا اشاره دارد و فصل به قطع اشتراك و قطع ارتباط دو چيز 

تمام عوامل زباني با «در زبان و درنهايت در معنا اشاره دارد؛ چون مطابق باور جرجاني 
  ). 81(همان، ص. » يندآ توجه و در تناسب با معنا و انديشه و مقصود خاصي و درپي آن مي

دوم بدل يا  ةداند كه جمله يا كلم است كه جرجاني مواضع فصل را هنگامي مي گفتني
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بيان از جمله يا كلمة اول باشد، يا يك جملة انشايي و يك جملة خبري  صفت يا تأكيد يا عطف
باشند باشد، اما هنگامي كه درهر دو جمله يك اسم يا يك فعل يا يك جملة خبري يا انشايي 

  ).227-222(همان، صص. دهد  وصل رخ مي
كار رفته  اولين موقعيت در اين خصوص، فصل است كه در اين سوره بيشتر از وصل به

إِياك نعَبد وإيِاك «شود؛ يكي در آية  است، زيرا تنها دو وصل بلاغي در اين سوره ديده مي
ف عليه در فعليه بودن است،  تا عطف آن به جهت اشتراك دو جملة معطوف و معطو» نسَتَعينُ

دو علاوه بر اشتراك زباني، اشتراك معنايي بين عبادت و استعانت و اختصاص آن براي 
صراَطَ الَّذينَ أَنعْمت عليَهِم غيَرِ الْمغْضُوبِ عليَهِم ولاَ «خداوند را اثبات كند. و دومي آية 

به جهت اشتراك دو كلمه » الضالين«و » المغضوب..«و كلمة است كه در آن وصل د» الضَّالِّينَ
در اسم بودن است؛ و عطف دومي بر اولي براي رساندن اين معناست كه راه هدايت ما راه 

  شدگان و گمراهان نباشد. غضب
» رب العالمين«و » االله«هاي آغازين اين سوره يكي ميان  هاي به كار رفته  در آيه اما فصل

مالك يوم «و » رب العالمين«است كه هيچ وصلي رخ نداده است، زيرا »الدينمالك يوم «و 
» إِياك نعَبد وإيِاك نسَتعَينُ«اند. دومين فصل، ميان آية چهارم  »االله«بدل يا صفت از » الدين

هاي انشايي آمده است و همچنين  اي است خبري كه درپي عبارت است، زيرا آية چهارم جمله
التفات و تغيير جهت از غيبت در آيات ابتدايي به خطاب در اين آيه رخ داده است كه يك نوع 

هاي فصل از نظر جرجاني است. سومين فصل نيز ميان آية  به نوبة خود يكي از موقعيت
»يمتَقسراَطَ الْمناَ الصداي است انشايي و ماقبل خود  با آية قبل است، چون اين يكي جمله» اه

» صراط«هارمين فصل ميان اين آيه با آية آخر است، زيرا اولين كلمة آية آخر يعني خبري. چ
  آية قبل است.» الصراط«بدل از 

 /1ج. ،1401(فخر رازي، كند  و يگانگي خداوند را اثبات مي اول و دوم توحيد ةآياز آنجا كه 
ي االله از تمام ، در اين دو آيه عنصر فصل بلاغي رخ داده است تا انفصال و جداي)179. ص

إياك «موجودات ديگر را اثبات كند و درنهايت يگانگي االله اثبات شود. ضمن اينكه وصل در آية 
صورت جمع متناسب با عطف آمده  هاي نعبد و نستعين به كه در آن فعل» نعبد وإياك نستعين

اهداف اين رساند كه از  ها ازجمله مؤمنان را مي است، اشتراك و ارتباط و اتصال بين انسان
كارگيري فصل در آيات آغازين براي اثبات يگانگي و انفصال از بقيه است.  سوره است، زيرا به
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برد تا ارتباط و اتصال را براي آنان ثابت كند و  سپس براي بقيه وصل را با فعل جمع به كار مي
  درنتيجه اين اتصال و ارتباط موجودات با يكديگر، يگانگي خود را اثبات نمايد.

 

  . ضمير 4ـ4

بنابراين  .روند كار ميارآنجا كه عوامل زباني در تناسب با معنا و انديشه و مقصود خاصي به
استفاده از ضمير منفصل در كلام اديب ماهر براي اشاره به انفصال در معنايي خاص و 
استفاده از ضمير متصل براي اشاره به اتصال در معنايي متناسب با سياق جمله است؛ وقتي 

 شود. آيد، آن اتصال نفي و انفصال تأييد مي ضمير متصل در سياق جملة منفي مي

 ةدر اين آيه بنا به گفتاست. » إيِاك نَعبد وإِياك نسَتَعينُ«اولين موقعيت ضمير در آية 
قصر صورت گرفته است كه الفاظ در نظم و ساختار، تابع  دلائل الإعجازجرجاني در كتاب 

ضمير تقديم علت  .)87. م، ص2004(جرجاني، هستند ذهن  ةيافت هداف سازمانمعاني و ا
بودن  فعليه و، است صرقاختصاص و  نمايانگره بر فعل خود ب مفعولعنوان  به» إياك«منفصل 
دلالت بر معناي استمرار تجددي در  فعل مضارعو  دارد؛بر حدوث و تجدد دلالت  جمله نيز

» إياك نعبد«آية قصر در  .)174. ص همان،( درسان مي را و طلب استعانت انجام دادن عبادت
 ي بر مبالغهيدلالت بر اختصاص و قصر ادعا دليل به» إياك نستعين«قصر حقيقي است و در 

ي را تأكيد معن اين »كياإ«تكرار ضمير و كنيم،  از تو طلب كمك مي تنها يعني دارد؛دلالت 
ن دارد كه غير خدا اتعريض بر مشرك ةكند. اين حصر افاد را دو حصر در هر ةكند تا افاد مي

  ). 185 ـ 183 ص.ص /1.، ج1984(ابن عاشور،  كردند را عبادت و از غير خدا طلب كمك مي
» نـا «است؛ ضمير متصل منصوب » اهدنَا الصراَطَ الْمستَقيم« دومين موقعيت ضمير در آية

. ايـن فعـل دلالـت بـر     اسـت » الصـراط «بـه دوم آن   مفعولو  »إهد«فعل عنوان مفعول به اول  به
يعني از اينكه هدايت شديم، ما را ثابت قدم نگه  »تنابثَ. «1رساند:  توسع معنايي اين موارد را مي

همانطور كه ما را هدايت كردي، بر هدايت مـا بيفـزا؛ چـون ايـن دعـا از       . افزايش هدايت،2 ؛دار
معنـاي   . در3 ؛كنـد  گرنه يك شخص كافر چنين دعـايي نمـي  شده است و  زبان اشخاص هدايت

از راه اصلي منحـرف و  ، ارهنفس ام ةهاي مؤمن نيز با غلب ، چون گاهي انساناستواقعي خود 
 عاشـور،  ابن ؛120 ص. /1ج. ،1988 زمخشري، ؛34ص.  /1ج. ،2005 طبرسي،(شوند  گمراه مي
  ).190 ـ 189ص. ص /1.، ج1984
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و شـبه جملـة   » أنعمـت «موقعيت ضمير، در آية پايـاني از خـلال فعـل    سومين و چهارمين 
اسـناد نعمـت بـه خداونـد را از طريـق      » أنعمـت «در فعـل  » ت«است كه ضمير متصل » عليهم«

كنــد. بنــابراين از  اســناد خشــم خداونــد بــر يهوديــان را اثبــات مــي » علــيهم«پيــامبران؛ و در 
شـكل   بـه » ك«بـه جـاي   » إيـاك «مير منفصل گيري از ض هاي ضمير در اين سوره بهره زيبايي

، اشاره به اختصاص عبادت خالصانه و طلب كمك از خداوند را به دور از »نعبدك ونستعينك«
بيان كنيم، عبادت و اسـتعانت را  » نعبدك و نستعينك«شكل  ريا و تكبر دارد، چون اگر آيه را به

ايـم، بـدين جهـت     يـر او سـلب نكـرده   ايم، اما در عـين حـال آن را از غ   براي خداوند اثبات كرده
نيز » إهدنا الصراط المستقيم«توان از آن معناي اخلاص و حصر را دريافت كرد. و در آية  نمي

آورده » إيانـا إهـد الصـراط المسـتقيم    «صورت ضمير منفصـل منصـوبي    اگر ضمير متصل به
د و نفـي آن از  شد، در اين حالت خودخواهي متكلمان در بيان اختصاص طلب هدايت به خو مي

شد، كه در اين حالت با ساختار سـوره و اخـلاص متكلمـان سـازگاري نداشـت.       غير اثبات مي
نيز براي اثبات نعمت به پيامبران بدون نفي نعمـت از  » أنعمت«بعد از فعل » عليهم«آمدن ضمير 

خ رفت، قصر و اختصـاص ر  كار مي به» أنعمت«قبل از فعل » عليهم«غير است، چون اگر ضمير 
شد؛ كه طبيعتاً اين رويكرد با  داد و نعمت تنها به آنان (پيامبران) منحصر و از غير سلب مي مي

مقصود سوره در تناسب نبود، زيرا خداوند نعمت را فقط به پيامبران نداده است، بلكـه تمـامي   
  مخلوقات را مشمول نعمت خود كرده است.

  
  . معرفه و نكره5ـ4

است كه نحويان و بلاغيان به آن توجه خاص داشته و لطايف  معرفه و نكره يكي از مواضعي
اند. معرفه و نكره علاوه بر مفهوم اولية خود  و ظرايف آن را مورد بررسي قرار داده

ها اشاره  هاي ضمني ديگري هم دارند كه از خلال بررسي كلمات اين سوره به آن دلالت
  خواهيم كرد.

اي كه تمام كلمات ـ غير از فعل و  د، به گونهاي در اين سوره دار معرفه نقش برجسته
حرف ـ اين سوره مانند، الحمد، االله، رب، العالمين، الرحمن، الرحيم، مالك، الدين، إياك، ضمير 
نحن در فعل نعبدو نستعين، الصراط، المستقيم، صراط، الذين، ضمير ت در أنعمت، ضمير هم 

اي در اين سوره ديده  و هيچ كلمه نكره در عليهم، المغضوب، الضالين، همه معرفه هستند
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شود، كه اين خود دال بر شناخته بودن همه چيز و همه كس است، خداوند، مخاطبان يعني  نمي
اند، و در كليت آن  مؤمنان و راه و.. همه مشخص و به دور از هرگونه ابهام و ناشناختگي

 رسيد.  يعني هر كس در مسير خداشناسي قرار بگيرد، به رستگاري خواهد

الف و لام جنس باشد؛ يعنـي جـنس و    .1تواند،  الف و لام بر سر الحمد مياما در جزئيات؛ 
 .2 ؛اصل و جوهر حمد و سپاس مخصوص خداوند است، كه اين نظر علامـه زمخشـري اسـت   

 .ها مخصوص خداوند اسـت  الف و لام استغراق و فراگيري در معناي كل، يعني تمامي ستايش
 كنـد  جنس بهتر باشد، چون بـه اصـل و جـوهر حمـد اشـاره مـي      الف لام آيد كه  اما به نظر مي
دعايي متناسب اسـت كـه از    ةجنس بودن الف و لام با جمل ).110. ص/1ج. ،1988(زمخشري، 

 ،ول شـده اسـت تـا دلالـت بـر دوام     دع ـ ـمبتـدا و خبـر     ـانشايي به خبري داراي جملة اسميه  
(ابن عاشـور،   معني به صورت انشايي ممكن نيست فراگيري و اختصاص نمايد كه حاصل اين

   ).134ـ133زهراني نيز بر همين ديدگاه تأكيد دارد (زهراني، د.ت، ص.  ).162. ص/1ج.، 1984
هـاي خـدا كـه در قـرآن مجيـد و سـاير منـابع         زيرا بررسي نام ،ترين نام خداست االله جامع

 ،تمامي صفات خداسـت  ةدربرگيرند نام در عين اينكه دهد كه هر اسلامي آمده است، نشان مي
جـامع تمـامي صـفات جلاليـة و جماليـة       ست، و االلهويك بخش خاص از صفات ا ةكنند منعكس
الله گفتـه  ا ةعنـوان صـفت بـراي كلم ـ    بـه  ديگر خداوند غالبـاً  ياست. به همين دليل اسماخداوند 

القدوس السلام المـؤمن المهـيمن    هو االله الذي لا إله إلا هو الملك« ، مانند)58ات، ي(ذار شوند مي
(مكـارم  » )24(حشـر،  » هو االله الخالق البارئ المصور له الأسـماء الحسـني  المتكبر العزيز الجبار
اسم مبارك  ،هاي خداي سبحان در ميان اسمبنابراين ). 45ـ44 /صص.1.ش، ج1387شيرازي، 

واسطه، زيـر پوشـش ايـن     اي الهي با واسطه يا بيه اسم ساير و ،اعظم است االله، اسم جامع و
(كه زير پوشش آن اسـت) اسـم    هاي ديگر خداوند ؛ بنابراين، اسم االله نسبت به نامندا نام مقدس

(جـوادي   رود اي مشتمل بر اسم اعظم حق بود، سيد آيات بـه شـمار مـي    اعظم است و اگر آيه
 شـكل  بـار بـه  نج پ ـشـكل االله و   بار به 1697)، اين اسم در قرآن كريم 214. ص /1.ج آملي، د.ت،

هـا و صـفات الهـي،     اسـم  ميـان  كـه عـلاوه بـر بيشـترين اسـم از      كـار رفتـه اسـت،    بـه  »اللهم«
هاي قرآن كريم است كه اين يعني ذات االله بر تمـامي كائنـات    تمامي واژهدر پربسامدترين لفظ 

ــدالباقي،  غلبــه دارد  كــهيه اســت قاســتحقا ةلام جــار »الله«). لام بــر ســر 797. م، ص1999(عب
  كند. شايستگي حمد را براي االله زنده ثابت مي
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و دانـد   مـي را اسـم مبالغـه   » الـرحمن «علامـه طباطبـايي لفـظ    اما در بحث الرحمن الرحيم، 
كنـد، و   ر كثرت و بسياري رحمت دلالـت مـي  بمبالغه است كه  ةصيغ »رحمان« ةكلم«گويد،  مي
رساند، پس خداي رحمان  ثبات و دوام را مي بر وزن فعيل صفت مشبهه است كه »رحيم« ةكلم

 رحمـت  الرحمه اسـت، بـه همـين جهـت     معنايش خداي كثير الرحمة، و معناي رحيم خداي دائم
همـان   مناسـب كلمـة رحمـن؛    ز مؤمن و كافر اعم ها عموم موجودات و انسانفراوان نسبت به 
الـرَّحمنُ علَـى   « از آن جملـه  ،كار رفته اسـت  بهمعنا در بسياري از موارد در قرآن گونه كه اين 
و نيـز  ، موجودات است ةخدا عرش است كه مهيمن بر هم ة، مصدر رحمت عام« الْعرشِْ استَوى

»مالرَّح لَه ددمي الضلََّالةَِ فلَْينْ كَانَ فاّ نُقلُْ مداست بايد خدا او را گمراهي ، بگو آن كس كه در »م
بر نعمـت دائمـي،   » رحيم« ةست كه كلما تر آن  به همين جهت مناسب .و از اين قبيل ؛رساند مدد

يعنـي   ن و در عـالمي فناناپـذير  ارحمتي كه تنهـا بـه مؤمن ـ   ؛ي او دلالت كندقو رحمت ثابت و با
، خداونـد  »و كانَ باِلْمؤْمنينَ رحيماً«، فرمايد ميهمچنان كه خداي تعالي  شود؛ افاضه مي آخرت 
، بـه  »إنَِّـه بهِِـم رؤفُ رحـيم   «و نيز فرمـوده اسـت،   ؛ ن رحيم بوده استابه مؤمننسبت همواره 

انـد،   ، به همـين جهـت بعضـي گفتـه    آيات درستي كه او به ايشان رؤوف و رحيم است، و ديگر
ن اسـت  اشود كه ثابت نيست، و رحيم خاص مؤمن رحمان عام است و شامل مؤمن و كافر مي

در همـه  » رحمـن «، در تأييد اين مطلب بايد گفت كه ).30 .، ص1378(طباطبايي،  كه دائمي است
گـاهي بـه   » رحـيم «عموميت آن است، در حالي كه  ةجاي قرآن به صورت مطلق آمده كه نشان

» او كـان بـالمؤمنين رحيم ـ  «ماننـد،   ،صورت مقيد ذكر شده كه دليل بر خصوصـيت آن اسـت  
 .ص/1.ش، ج1387مكـارم شـيرازي،   ( »حمد« ة)، و گاه به صورت مطلق مانند سور43 :(احزاب

را صفت مشبهه بر وزن فعلان ماننـد غضـبان    »رحمان«، ). اما زمخشري در تفسير كشاف46
زيادت و افزايش مبنا و حروف كه بر معاني بيشتري  ةدانسته است و اين لفظ با توجه به قاعد

 .ص/1ج.، 1998(زمخشـري،   بيشتري نسبت به لفـظ رحـيم دلالـت دارد    ةدلالت دارد، بر مبالغ
ثي بـه  دح ـرخـداد  ، وزن فعـلان دلالـت بـر    طباطبايي علامهزمخشري و  طبق نظر .)109 -108

گرسنگي و تشنگي كه تجـدد   ،صورت تجددي دارد، مانند غضبان، جوعان و عطشان، كه خشم
نبيـل اسـت و    و دارند و ثابت نيستند. اما لفظ رحيم، صفت مشبهه بر وزن فعيل مانند شـريف 

بنـابراين پـي   . كنـد  مـي دلالـت  به مؤمنـان   و بر لطف و رحمت خاص خدا ،بوت دارددلالت بر ث
اي به مؤمنان دارد، چون يك بار رحمت خود را در لفـظ   بريم كه خداوند نگاه و توجه ويژه مي
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و يـك بـار   در بر مي گيـرد  و تمامي بندگان را است د كه عام مي كنن ارحمن شامل حال مؤمن
لفظ رحمن كه درنتيجه ). 33. ت، صب. (ابن قيم،  نان و ثبوتي استكه خاص مؤمرا لفظ رحيم 

صـفات جـلال و شـوكت و قـدرت و قهـر و       ةرحمت غيردائمي است با لفظ االله كـه دربرگيرنـد  
اسـت،  در تناسـب  غضب است، متناسب است و لفظ رحيم كه صفت دائمي اوست بـا لفـظ رب   

هاي اين  از ديگر زيبايي ).. 33، صمانه( ي رحمت و مهرباني استهاي يك مرب چون از ويژگي
است، زيرا خداوندي كه در نعمت دادن بين » الحمد«(عام) با معناي » الرحمن«آيه، تناسب كلمة 

مؤمنان و كفار و مشركان تبعيض قائل نشده است، و نعمت خـود را شـامل حـال همـه كـرده      
» أنعمـت «بعد از » عليهم«است، بيشتر شايستة حمد و ثناست. تناسب ديگر مؤخر آمدن ضمير 

» الـرحيم «ها اشاره دارد، وجـود دارد. كلمـة    است كه به وجود نعمت به پيامبران و تمام انسان
و بيـان مخلصـانة   » الضـالين «و اسـم  » نسـتعين «نيز با توجه به معنايش در تناسـب بـا فعـل    

ؤمنـان  رحمت خاص خداونـد بـه م  » رحيم«است، چون » إياك نعبد وإياك نستعين«مؤمنان در 
  است كه با اخلاص و به دور از ريا و تكبر هستند.

  
 . تقديم و تأخير6- 4

هاي فراوان است  تقديم و تأخير با توجه به وسعت كاربرد آن، داراي فوايد بسيار و زيبايي
آيد (جرجاني،  اي به دست مي هاي ويژه ها، معاني جديد و ظرافت جايي واژه يعني با جابه

هاي نحوي تخصيص و قصر است  ترين هدف تقديم در تمامي تركيب ). مهم106م، ص. 2004
)، هر چند گاهي هدف از آن 87/ص. 2م، ج.2000؛ سامرايي، 154/ص. 1م، ج.2000(سامرايي، 

  ).150/ص. 1م، ج.2000اهتمام و توجه يا زدودن شك از مخاطب يا غيره است (سامرايي، 
اي بـه   سـوره را بـه نحـو شايسـته    تقديم و تأخير پربسامدترين عنصري است كه اهـداف  

با تقـديم خبـر    »دالله رب العالمين الحم«به شكل  »الحمد الله رب العالمين«ة آيكشد، اما تصوير مي
خـدا  شـود و بـه غيـر     مـي  مختص خداونـد چون در اين صورت حمد  ه است،يا مسنداليه نيامد

 از اين روشود.  نيز مي ها بلكه شامل انسان ،نيست او كه حمد مختص  كند، در حالي تجاوز نمي
را نيـز در بـر   خـدا  غير و دلالت نكند  خداوند شده است تا بر قصر حمد بهآغاز  »الحمد«آيه با 
، در اول بيايد و بعد از آن خبر بيايد، اسناد بدون قصـر و اختصـاص   وقتي مبتدا«چون  .بگيرد

  ). 189 .م، ص2004(جرجاني، » شود اثبات مي
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انـد كـه    نحويـان گفتـه  اسـت؛  » بسم االله الرحمن الرحيم«تأخير آية دومين موقعيت تقديم و 
اسـت، كـه صـحيح نيسـت، چـون دلالـت بـر قصـر         » أبدأ بسم االله الرحمن الرحيم«تقدير جمله، 

هـاي   بـت  نيز است؛ مشركان» أقرأيا  بسم االله الرحمن الرحيم أتلو«، بنابراين درست آنكند،  نمي
تلـو يـا   أ«بر فعـل  » بسم االله«لذا تقديم  دادند؛ ورد خطاب قرار ميم »يات و العزّبسم اللّ« را خود
. ي جـز او خوانم نـه بـا نـام    با نام خداوند ميتنها كه من  ين معنيبد ،دلالت بر قصر دارد» أقرأ

، چـون فعـل   »تلا يا قـرأ «است، ونه فعل ماضي » أتلو يا أقرأ«نيز فعل مضارع » بسم االله«متعلق 
رد، يعني كار انجام و تمام شده است، در صورتي كه فعـل مضـارع   ماضي بر گذشته دلالت دا

 كـنم  تـلاوت مـي   خداونـد  موقع شروع كنم، آن را همـراه نـام  هر بر استمرار دلالت دارد، يعني 
)، ضـمن  109ـ ـ108 /صص.1.، ج1401؛ فخر رازي، 101ـ100. ص/ص1ج.م، 1988(زمخشري، 

اي كـه اختصـاص    ديگـر آيـات دارد؛ بـه گونـه    اي بـا   عنوان شروع تناسب ويژه اينكه اين آيه به
و » الحمـد الله «، حمـد و تعظـيم االله را در آيـة    »أتلو يا أقرأ«بر فعل » بسم االله...«مستفاد از تقديم 

    كند. شايستگي عبادت و استعانت و طلب هدايت از او را در آيات ديگر بيشتر اثبات مي
است كه فعل نعبد بر فعل » وإياك نستعينإياك نعبد «سومين موقعيت تقديم نيز در آية 

از باب تقديم وسيله بر  »نستعين«بر فعل  »نعبد«دليل تقديم فعل نستعين مقدم شده است. 
اي براي برآورده شدن حاجت و نياز  عبادت وسيلهاولاً، برآوردن حاجت و نياز است؛ چون 

و غايت خلق بشر است و  تر از طلب كمك است، چون عبادت هدف عبادت مهم ؛ دوم اينكهاست
؛ آلوسي، 120 .ص/1.، ج1988(زمخشري،  استعانت وسيله است كه هدف بر وسيله مقدم است

عبادت با  ،در چند مورد واست  »االله«متناسب با لفظ  »نعبد«فعل  سوم). 89 .ص/1ج.، 1415
ا أنزلنا إليك إنّ« و )،66 :(زمر »د وكن من الشاكرينباعفبل االله « مانند ذكر شده است، »االله««

 ...» الحمد الله رب «در آية » رب«لفظ  .)2 :(زمر» يندله ال فاعبد االله مخلصاً الكتاب بالحقّ
هاي يك مربي  خر از فعل نعبد است، چون كمك از ويژگيؤمتناسب با فعل نستعين است كه م

 دو فعل أعبد و متكلم مع الغير آمدن دو فعل نعبد و نستعين به جاياز طرفي جمع يا است. 
د كه رسان مي را به اهميت جماعت در دين اسلام و وحدت و يكپارچگي مؤمنانتلويح ، أستعين

دو آمدن اين جمع ضمن اينكه ). 252ـ251 .ص/1ج. ،1401 ،(فخر رازي اسلام دين جمعي است
  . برخوردار است...»  اهللالحمد«با تعظيم بيشتري  از تناسب و فعل نسبت به عبادت فردي

فعل طبق قاعده بر مفعول به خود » إهدنا الصراط المستقيم«در چهارمين موقعيت در آية 
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مقدم شده است، چون اولاً هدايت در محور كلام است و اگر مفعول به يعني ضمير » الصراط«
، آن گاه جمله بر اختصاص هدايت به مؤمنان  شد بر فعل مقدم مي...» إيانا إهد «شكل  (نا) به
كرد كه به دور از اخلاص است و ديگر هيچ دعاي هدايتي شامل حال غير  ه دلالت ميگويند

  شد. مؤمنان ازجمله مشركان و كافران نمي
اسـت  » غير المغضوب عليهم ولا الضاّلين«... پنجمين موقعيت تقديم و تأخير در آية پاياني 

كارم شيرازي، مقصـود  جوادي آملي و ممقدم شده است. » الضاّلين«بر » المغضوب عليهم«كه 
 ـ«منحرفان يهود و مقصـود از   را»المغضوب عليهم«از  نصـاري عنـوان   گمراهـان   را» الينالضّ

دليـل  و  )84ـ ـ83. ص/1.، ج1387؛ مكارم شـيرازي،  369 .ص/1.جوادي آملي، د.ت، جاند ( كرده
ت. د بر نصاري است. دوم لجاجت و اصرار بيشتر يهوديان در گناه اسيهوقدمت زماني تقديم 

مقدم شده است، و از آن جايي كه » رب«بر لفظ » االله«لفظ » الحمد الله رب العالمين«سوم در آية 
در تناسب است؛ لذا اين تقديم متناسب بـا  »رب«با » الضّالين«و » االله«با » المغضوب عليهم«لفظ 
  از باب لف و نشر مرتب صورت گرفته است. » رب«بر » االله«تقديم 
  
  . التفات7ـ4

از » إياك نعبد وإياك نستعين«و » الحمد الله رب العالمين«در اين سوره صنعت التفات در آيات 
صورت اسم ظاهر كه در حكم غائب است  لفظ االله بهابتدا است؛ رخ داده به خطاب  ايبغ نوع
عدول گيري مخاطب و برانگيختن شگفتي وي به ضمير خطاب  غافلو سپس به جهت ، مدهآ

اند، بر اين دلالت دارند كه خداوند  كه قبل از اين آيه واقع شده هايي هجمل .1؛ چون استكرده 
و اين  ست؛ها ن هستي و زندگي آنئوتمام ش ةمتعال مالك و مربي تمام موجودات و گردانند

او به تمام  و صفت، مقتضي آن است كه تمام اشيا و موجودات در علم او حاضر باشند
تا در روز قيامت در برابر اطاعت آنان  ،احاطه داشته باشد انالشاعم بندگان وموجودات و 
و همين معني و حضور بندگان در برابر او اقتضا  ،و بر معصيتشان كيفر كند ،پاداش دهد

كند كه آنان نيز حضورشان را در پيشگاه او اظهار كنند و او را مخاطب قرار دهند و  مي
 ،، خضوع كردن بنده در برابر پروردگار استحقيقت عبادت و پرستش .2 ؛»إياك نعبد«بگويند، 

شود كه آن را  اختيار و دست او اداره ميبا به اين جهت كه او مربي و سرپرست است و امور 
ن بنده و ئونيز مقتضي حضور مربي است تا تربيت و تدبير ش» ربوبيت«گويند.  مي» ربوبيت«
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عبادت، حضور  خواستن نيز مانندخويش را به عهده بگيرد. استعانت و كمك  ةشد تربيت
زيرا عدم استقلال انسان و نياز وي به ياري و عنايت خداوند  ،معبود و مربي را لازم دارد

مقتضي آن است كه او در پيش مددخواهنده حضور داشته باشد تا اعانت و ياري از طرف 
بيند  حاضر مي . پس، بنده در مقام عبادت و استعانت خود را در برابر خداوندشودوي محقق 

از تو  م وپرست گويد، تنها تو را مي كند و مي خطاب مي نه غايب، به همين جهت او را حضوراً
در آيات اول كه از اسم  .3 ؛)601 .، ص1388(خوئي، » اياك نعبد واياك نستعين«م طلب ياري مي

ا سپاس و كه در حكم غائب هستند، اين غياب متناسب ب است، ذات و صفات االله استفاده شده
  .است تناسب با حضوردر ، بعدي و طلبي دعايي آياتولي  ،است االله ستايش

  . اطناب8ـ4
 طيشرا يگاه. بر اين اساس  بيان فايده استحجم الفاظ نسبت به معنا به جهت  ياديزاطناب 

كه دارد سخن خود را  يبه اغراض سودمند دنيكند كه متكلم به منظور رس يمخاطب اقتضا م
  .)201(هاشمي، د.ت، ص.  كند انياز حد متعارف ب تر مفصل

از آنجا كه اين سوره در ستايش و مدح االله است، شايستة مدح، طولاني كردن آن با 
اخلاص در اثبات بيان مدح حقيقي و نه چاپلوسانه است. اين سوره نيز از صنعت اطناب بهره 

ناب متناسب با مدح بيشتر خالق جسته، و از صفت، بدل، تأكيد استفاده كرده است كه اين اط
  توسط مؤمناني است كه به اختصاص عبادت به خدا و طلب كمك از او اقرار دارند.

هدف خاصـي را  است كه صفت  و ازجمله بدل، تأكيدو  تابع و قيداولين مورد اطناب آمدن 
ر شـده،  ذكخدا در اين سوره ابتدا حمد و ستايش  .هاي بلاغي است داراي مزيت كند و افاده مي

 آمـده » مالـك يـوم الـدين   «و » الرحمن الرحيم« ،»رب العالمين«هاي مختلف  به دنبال آن صفتو
حقيقى حمد است. حمدي كـه ديگـري را    ةتنها خداوند است كه با اين صفات شايستزيرا  ؛است

(بسـيوني،   عبادت و طلب كمك گرفتن اسـت  ةتنها معبود با اين صفات شايست و سزاوار نيست
  .)50. م، ص1992

در اين آيه به جاي استفاده از لفظ است؛ » مالك يومِ الدينِ«دومين مورد اطناب در آية 
تا بر كثرت معنايي ازجمله روز جزا، روز حساب، كار رفته است  به »ينداليوم «لفظ  »قيامت«

اشاره دارد.  فقط به قيامت »قيامت«كه لفظ  ، درحاليكنددلالت  روز قهر، روز طاعت و همه چيز
روز قهر است و االله نيز براي كافران  اينكه ه دليلب »االله«، با »مالك يوم الدين«پس استفاده از 
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قاهر و قهار است و با لفظ رب و رحيم و رحمان كه روز طاعت و پاداش مؤمنان است، 
  ). 86. ص/1ج.، 1415(آلوسي،  تناسب دارد

قبـل   ةآي ـ» صـراط ال«بـدل از  اياني است كه در آية پ »صراط« ةواژسومين موقعيت اطناب 
). 192 .ص/1.، ج1984(ابـن عاشـور،    مثني بودن و تكرار اسـت  دليل هآن تأكيدي ب ةفايد ،است

دلالـت بـر    »لا«حرف نفـي زايـد   با آمدن متضمن معناي نفي است كه خود  »غير«لفظ همچنين 
  تر شود. دقانهدارد تا اخلاص در مدح وستايش خداوند بيشتر و صاتأكيد در نفي 

  
  . استعاره9ـ4

إهـدنا  «در آيـة  » الصـراط «لفـظ  در سورة حمد يك بار از صنعت استعاره استفاده شده است، 
 »المسـتقيم «مصرحه از دين اسلام است كه آن را همراه با صـفت   ةاستعار »الصراط المستقيم

 .ص/1.، ج1984 عاشـور،  (ابن آورده است تا بر استواري و راستي و روشني اين دين بيفزايد
نظـم و معـاني و اغـراق اسـت و يكـي از       ع). استعاره در نظر عبدالقاهر جرجاني تاب190-191

م، 2004 ،(جرجـاني  رسيم مصاديق معنى المعني است كه از معناي ظاهري به معناي اصلي مي
تشـبيه تـا حـد مبالغـه نقـل داده       دليـل  اسم مستعار از اصل خود به غيـر اصـل بـه    .)262. ص
» إهـد «متناسب بـا فعـل    ،اين استعاره با غرض مبالغهو ) 399. م، ص1991 ي،(جرجان دشو مي

يعنـي   ؛شـود  رحمن و رحيم حاصل مـي خداوند اين امر فقط از طريق و در معناي هدايت است 
تا  نشودو بر هدايتمان بيفزا كه هرگز ريسمان هدايت ما پاره كن اي هدايت  خدايا ما را به گونه

عوامـل  و در معـرض هلاكـت و طغيـان اسـت،      و فطرتـاً  بيفتيم. چون بشر طبعاًاز راه به چاه 
فرد مسلمان هيچ گاه نبايد جز خدا بر وجود  رواين از د، نكن زيادي سعادت انسان را تهديد مي

از زيبايي استعاره در ). 647. ، ص1388(خوئي،  خويش متكي باشد و بر خود توكل و اتكا كند
تـرين و   برداشت معناي مبالغه مطابق نظر جرجاني، به تصوير كشيدن روشناينجا با توجه به 

ترين راه هدايت است؛ تا در ساية چنين راه و هدايتي امكان لغرش نباشد. حال اگـر ايـن    واضح
شـد و ايـن تناسـب و     رفـت ايـن معنـا از آن حاصـل نمـي      كار نمي آيه به اين شكل استعاري به

  شد. زيبايي ديده نمي
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  تناسب و انسجام. 10ـ4

جرجاني تناسب و انسجام را در عنوان جداگانه مورد بررسي قرار نداده است، اما از خلال 
هاي نحوي براساس معنا را متناسب ومنسجم  بررسي نظم، كاربرد شايسته و مناسب تركيب

 صورت كلي هاي قبلي به ). هرچند در عنوان63، 55، 46، 41، صص. 2004خواند (جرجاني،  مي
  ند از:ا از انسجام بين آيات و كلمات سخن به ميان آمد، اما موارد ديگر عبارت

از ميـان  » الحمـد «، آمـدن  »الحمـدالله رب العـالمين  «اولين موقعيت انسجام و تناسب در آيـة  
مـدح   .1چـون   ،است، كه با هدف سوره در تناسب است» الحمد، المدح و الشكر«الفاظ مترادف 

كه بعضي از شاعران در رثاي اشخاص مرده، آنان را  گونه ست، همانبراي زنده و غيرزنده ا
گويـا   ،زنده است تنها خاصكردند، اما حمد  شجاعت و غيره مي ،بزرگواري ،مدح به بخشندگي

اسـتوار و   ،هميشـه زنـده  يعنـي   است،» وميقَ يح«فهماند كه  خداوند از خلال اين لفظ به ما مي
خصوص مطلق بين   دح عام و حمد خاص است و نسبت عموم وقائم به ذات خود است. پس م

گونـه  ، همان گيرد آن صورت ميمدح گاهي قبل از نيكي و گاهي بعد از  .2 ؛دو برقرار استآن 
گفتنـد، امـا    آنان را مدح مي ،طمع احسان و بخشش حكام، قبل از بخششبه ي شاعران رخكه ب
كـه   گونـه  شـود، همـان   گاهي از مدح نهـي مـي   .3 ؛بعد از احسان و نيكي كردن استتنها حمد 
 ـو يف ابرَوا التُّاحثُ« :اند فرموده (ص)پيامبر جـ وه  المادگـان  كننـد  مـدح   خـاك را در صـورت  » ينَح 
 (ص)ي كـه پيـامبر   ي، تـا جـا  شـود  مـي حمد هميشه و مطلق به آن سـفارش   . در حالي كهبپاشيد

 هر كس مردم را سپاس نگويد، حمد و سـتايش  »د االلهَحمم يلَ اسد النَّحمم ين لَم«فرموده است، 
هـا و   بر نـوعي غيرمشـخص از انـواع فضـيلت     الداست مدح سخني  .4 ؛است خدا را هم نكرده

كنـد و آن   هـا مـي   حمد قولي است كه دلالت بر نوع مشخص و معيني از فضيلتولي ها،  برتري
  انعام و بخشش و احسان است.  ،فضيلت

حمد شامل بخشش و احسان بـه مخاطـب يـا غيرمخاطـب      .1د و شكر، اما در فرق بين حم
شـود،   است، يعني سپاس و ستايش خدايي را سزد كه انعامش شامل حال من و تو و همه مـي 

، اما اگر انعامي كندآنگاه شكر و برسد انسان د كه انعامي به شو اما شكر فقط وقتي حاصل مي
حمـد بـه خـاطر رسـيدن انعـام بـه       يعنـي  ود، ش به ديگري برسد، شكر از طرف تو حاصل نمي

الشـكر   وتر از المـدح الله   تر و بليغ الحمد الله شايستهبنابراين تواند از تو صادر شود.  ديگري مي
لفظ الحمد كه دلالت بر نوعي تعظيم و لذا ). 224 ـ223 .ص/ص1.، ج1401(فخر رازي،  االله است
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 اسـت.  بـه معنـي معبـود   ه ل ـإاالله اسـت كـه مشـتق از     زنده و پايندگي خداوند دارد، متناسب بـا 
» الضـالين «و لفظ » إهد«و فعل » نستعين«با دو فعل » رب«موقعيت ديگر تناسب و انسجام لفظ 

در قرآن در جايي است كه سياق دلالـت بـر هـدايت و تربيـت و      استعمال لفظ رباست، چون 
مناسـب اسـت؛    بـه لفـظ رب  طلب كمـك  يا راهنمايي كردن كند، يا به عبارت ديگر اسناد هدايت 

هاي مربي است، مگر اينكـه مقصـود خداونـد چيـز ديگـري       چون هدايت و راهنمايي از ويژگي
باشد. همچنين حمد از طرفي با رب تناسب دارد، چون تربيـت كـردن    اي در كلام باشد و قرينه

حمـد  زيـرا  من والرحيم، و تدبير امور ستايش را به دنبال دارد، از طرف ديگر با لفظ االله و الرح
براي زنده و پاينده صاحب قدرت و رحمت و مهربـاني   ، تنهامدح و شكر توجه به فرق آن بابا

نيز تناسب دارد، زيرا تنها كسي شايسـتة حمـد اسـت كـه     » و رب االله«لفظ  با» حمد«لفظ است. 
نـه تنهـا   « ر اينجاداراي قدرت و عظمت (االله) و ربوبيت (رب) است. مراد از آمدن لفظ العالمين د

(جـوادي آملـي، د.ت،   » گيـرد  را نيز در بر مـي  ... اعصار گذشته و آينده، بلكه عوالم غيرانساني
  .)372. ص/1.ج

(ابوحيـان   تناسـب دارد  »نعبـد و نسـتعين  «بـا جمـع بسـتن دو فعـل      »إهـدنا «عل همچنين ف
  ).144. ص/1ج. ،1971اندلسي، 

إيـاك  « ةو آي ـ »الرحيم ،الرحمن ،رب ،االله«سب با متنا »إهدنا الصراط المستقيم« ةآيهمچنين 
داراي جـلال و شـوكت   خداونـد (االله)  است، چـون تنهـا    »أنعمت عليهم«و  »ياك نستعينإنعبد و 
 و مربـي  كننـده  تربيـت  اوو ) اسـت  رحمـن و رحـيم  (داراي رحمت عام و خاص  تنها اوو  است
(رب) ،او تنهـا زمـاني   هدايت كنـد، و  هـدايت  تواند با قدرت و رحمت و تربيت خود  مي و است 

  .شود كه عبادت و استعانت حاصل شود محقق مي
ارتبـاط  » مغضوب علـيهم ال«با و دلالت بر عظمت و قدرت و شوكت خداوند دارد، » االله«لفظ 

صـاحب قـدرت و شـوكت    هـاي   ويژگـي  زيرا از همين است،» االله«لفظ كارگيري  بهدارد و دليل 
ندارد، بلكه خود از  معناشخص ضعيف و بدون قدرت خشم و گرنه ، است بر گناهكارانخشم 
  .ديگران هراسان است قدرت 
  

  يجه  نت. 5
درمـورد تبيـين    در بررسي سورة حمد با تكيه بر نظرية نظـم عبـدالقاهر جرجـاني نتـايج زيـر     
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  شد:حاصل  هاي اين سوره از رهگذر فنون بلاغي زيبايي
بقية كائنات در يگانگي و اثبات يگانگي او، وصـل در  فصل در آيات آغازين چون فصل االله از 

هـا   و تناسب آن با جمع بـودن دو فعـل، دال بـر اشـتراك انسـان     » إياك نعبد و إياك نستعين«آية 
خصوص مؤمنان در عبادت جمعي و استعانت و درنهايت اثبات يگانگي محض بـراي خداونـد،    به

در تناسب با مدح  »الحمد الله رب العالمين« ةر آيتقديم و تأخير و تعريف و تنكير در جملة اسميه د
» االله«در تناسب با تقديم  »نستعين«بر فعل » نعبد«تقديم فعل  خداوند و در محور كلام بودن حمد.

 ـإ«قصر و تكرار و التفـات در  از باب لف و نشر مرتب. » رب«بر  ـإاك نعبـد و  ي  در » اك نسـتعين ي
كـار گرفتـه شـدن     بـه و ها از ريا و تكبـر؛   ؤمنان و دوري آنتناسب با تعظيم االله و بيان اخلاص م

 ةو اسـتعار » صـراط الـذين أنعمـت علـيهم    «و » الـرحمن الـرحيم  «مانند صـفت و بـدل در    يتوابع
 ،االله«و معرفـه آوردن واژگــان   ؛»إهــدنا الصـراط المســتقيم « ةدر آي ـ» صــراط«مصـرحه در لفـظ   

هاي فعليـه   جملهبهره گيري از  و» ، المغضوب و الضالينالرحيم، الصراط المستقيم، الذين ،الرحمن
و فعـل  » إهـدنا الصـراط المسـتقيم   «و فعل امر در » اك نستعينيإاك نعبد و يإ«مضارع در   با فعل

بـا  » االله«و تناسب لفـظ  » االله«با لفظ » الحمد«و تناسب لفظ » صراط الذين أنعمت عليهم«ماضي در 
و » نسـتعين «بـا فعـل   » رب«و تناسب لفـظ  » مالك يوم الدين«و  »المغضوب عليهم«و  »نعبد«فعل 
است، توجه قابل اهداف سوره با معاني و  ها همگي آن با يكديگر و تناسبها  ديگر واژهو » إهدنا«

تـوان لفظـي را از جـاي     مـي ناي است كه  ها به گونه واژه ساختار منسجم و منظم و ترتيب خاص
نظـم و   ة، زيـرا زنجيـر  جا كردجابهظ را الفاو يا كرد ين آن زگخود برداشت و لفظ ديگري را جاي

مالـك  «در » الـدين « ةكلم ـ ،علاوه بر موارد ذكرشدهمطلب ريزد. شاهد اين  انسجام آيات به هم مي
غـرض  زيـرا موجـب اختفـاي    ، جايگزين كرد» قيامت«با واژة  توان آن را است كه نمي» يوم الدين
اك يإ« ةو آي» الحمد الله رب..«در  جايي و جابه تقديم و تأخير. در اين خصوص خواهد شد خداوند
هـا در   چيدمان زيبـاي واژه د. نگذار صحه ميمطلب بر اين  نيز آيات بعديو » اك نستعينيإنعبد و 

رغـم   علـي  اي كه بيان شد، تجليّ بخش صفات جماليه و جلاليه خداوند هستند. اين سوره به گونه
ازجمله توحيد، نبوت، معاد، الوهيـت  و  و  دين بنيادين ند به تمام اصولخداو ،سورة حمدكوتاهي 
 الكتـاب  به أمو از اين رو اين سوره است.  كردهو خشوع و خضوع بندگان صالح اشاره  ربوبيت

  .استملقبّ شده  يا فاتحة الكتاب
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  منابع . 6
  قرآن كريم. •
. ضبط و تصحيح العظيم والسبع المثانيروح المعاني في تفسير القرآن ق). 1415الآلوسي، م. ( •

  .العلميةبيروت: دارالكتب . 1جع. عبدالباري عطيه. 
الحوفي  ا.الدكتور  يقتحق .المثل السائر في أدب الكاتب والشاعر .)م1959(. ض ير،الأث ابن •

  مصر. نهضة. مصر: 2ج .طبانة ب.والدكتور 

  .التونسية. تونس: الدار 1. جالتحرير والتنويرم). 1984ابن عاشور. ( •

  .العلمية. بيروت: دار الكتب التفسير القيمابن القيم. (د.ت).  •

 المصرية المؤسسة: قاهرة. العربية البلاغةعبدالقاهر الجرجاني وجهوده في احمد بدوي، ا. (د.ت).  •
  .العامة

ع. ا. عبدالموجود و ع.م.  ، تحقيق و تعليقدراسة. البحر المحيط في التفسيرم). 1971اندلسي، ا. ( •

 .العلمية. بيروت: دار الكتب 1معوض. ج

  . تحقيق س. صقر. مصر: دار المعارف.إعجاز القرآنم). 1977باقلاني، ا. ( •
. قاهره: ومسائل البديع تاريخية وفنية لأصول البلاغة دراسةم). علم البديع؛ 2015بسيوني، ع. ( •

  موسسة المختار.
 الإسلامية. الحسين مطبعة. قاهره: النظم القرآني بلاغةمن م). 1992بسيوني، ع. ( •

  . عمان: مركز الكتاب الأكاديمي.النظم، أصولها و تطبيقاتها نظريةم). 2018بودوخة، م. ( •

البابي  يمصطف مطبعة .3. جهارون م.شرح عبدالسلام  و يقتحق .يوانالح .)م1965(. أ جاحظ، •
  الحلبي.

البابي  يمصطف مطبعة. 5ج .هارون م.شرح عبدالسلام  و يقتحق .يوانالح .)م1965(أ.  جاحظ، •
  . الحلبي

  .قاهره: مكتبة الخانجي 1. جبيان والتبيينال. )م1998(. أ جاحظ، •
 الخانجي. مكتبة. تعليق م. م. شاكر. قاهره: دلائل الإعجازم). 2004جرجاني، ع. ( •
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  الخانجي. مكتبة. قاهره: . تعليق م. م. شاكرالبلاغةأسرار م). 1991جرجاني، ع. ( •
  . قم: نشر اسراء.تفسير التسنيمجوادي آملي، ع. (د.ت).  •
زاده هريسي. تهران:  . ترجمة م.ص. نجمي و ه. هاشمالبيان في تفسير القرآن). 1388خوئي،  ا. ( •

  وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي.
  بيروت: دار الفكر.. 1. جالتفسير الكبير الملقبّ بمفاتيح الغيبق). 1401فخر رازي، ف. ( •
. الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التأويلم). 1998الزمخشري، أ. ( •

  العبيكان. مكتبة. الرياض: 1ج

البحوث والدراسات  مجلة. الفاتحةالزهراني، ص. (د.ت). أضواء علي الإعجاز البلاغي في سورة  •
  .181ـ117، 4، القرآنية

  . عمان: دارالفكر.1. جمعاني النحو). م2000سامرايي، ف. ( •
  . عمان: دارالفكر.2. جمعاني النحوم). 2000سامرايي، ف. ( •
. 1. ضبط و تصحيح ا. شمس الدين. جمعترك الأقران في إعجاز القرآنم). 1988سيوطي، ا. ( •

  .العلميةبيروت: دارالكتب 
بيروت: مؤسسة الأعلمي . المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريمم). 1999عبدالباقي، م. ( •

  للمطبوعات.
  .يةالنهضة العربدار  يروت:ب .في النقد الأدبي. )م1972(ع.  عتيق، •
  . قم: انتشارات دارالعلم .1. جه س.م.ب. موسوي همدانيترجم. تفسير ميزان). 1378طباطبايي. ( •
  . بيروت: دار العلوم.1. جمجمع البيان في تفسير القرآنم). 2005الطبرسي، أ. ( •
  مشهد: دانشگاه فردوسي مشهد. .هامة بلاغيةونقد في مسائل  دراسةش). 1376فاضلي، م. ( •
  . بيروت: دار العلم للملايين.عبدالقاهر الجرجاني، بلاغته ونقدهم). 1973مطلوب، ا. ( •
. تهران: دار الكتب 1با همكاري جمعي از همكاران. ج تفسير نمونه.ش). 1387مكارم شيرازي. ( •

  .الإسلامية

 .العصرية المكتبة. ضبط و تدقيق و توثيق ي. الصميلي. بيروت: البلاغةجواهر هاشمي، ا. (د.ت).  •
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